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Systembeschrieb

Description du système

System description

Jansen-Economy 50, das Profilsystem

für elegante, flächenbündige 

Türkonstruktionen

Diese Profilserie (Bauhöhe 50 mm)
eignet sich für ein- und zweiflüglige
Türen sowie für Festverglasungen.

Ausser der Flächenbündigkeit besticht
diese Türkonstruktion auch durch die
innen und aussen umlaufende Schat-
tenfuge. Die einfachen Profilformen 
ermöglichen eine rationelle Fertigung.

Sämtliche Türflügel weisen doppelte
Anschlagdichtungen auf. Im Schwel-
lenbereich ist je nach Ausführung
eine automatische Senkdichtung, eine 
Auflauf- oder eine Anschlagdichtung
einsetzbar.

Zusätzlich liefern wir ein komplettes
Beschlägesortiment.

Das Erscheinungsbild der Economy
50-Türen ist mit den Janisol-Türen 
praktisch deckungsgleich.

Jansen-Economy 50, le système de

profilés pour constructions élégantes

de portes à fleur 

Ce système de profilés (hauteur de
construction 50 mm) convient aux
portes à un ou deux vantaux, ainsi
qu'aux vitrages fixes.

Outre l'aspect affleuré, cette construc-
tion séduit également par la rainure
négative sur tout le pourtour à l'in-
térieur comme à l'extérieur. La forme
simple des profilés permet la fabrica-
tion rationnelle. 

Tous les vantaux sont munis d'un 
double joint de battement. La zone du
seuil peut être réalisée avec un seuil
automatique, avec un joint de contact
ou un joint de battement.

Nous livrons également un assorti-
ment complet de ferrures.

L'aspect des portes Economy 50 est
pratiquement identique aux portes
Janisol.

Jansen Economy 50 – for elegant 

flush door constructions

This series of sections (section depth
50 mm) is suitable for single- and 
double-leafed doors, as well as for
fixed lights. 

An attractive feature of this 
construction is the use of flush doors
with a rebate running all round, both
inside and out. The simple section
shapes make for efficient fabrication.

All door leaves have a double rebate
seal. Depending on the design, the sill
may have either an automatic drop
seal, a threshold gasket or a rebate
seal. 

We also supply a full range of fittings.

The appearance of the Economy 50
doors is practically identical to that 
of the Janisol doors.
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Systembeschrieb

Description du système

System description

Jansen-Economy 50 Edelstahl – 

das Profilsystem für flächenbündige

Türkonstruktionen 

Die Edelstahlprofile basieren auf der
bewährten Jansen-Economy-Techno-
logie. Profilform und -Dimensionen
sind identisch mit dem Jansen-
Economy-Programm. Dies ermöglicht
dem Planer die problemlose Kombi-
nation beider Stahlqualitäten und dem
Verarbeiter den Einsatz identischer
Zubehörteile und Verarbeitungshilfen.
Ein umfassendes Beschlägesortiment
in Edelstahl ergänzt das Programm. 
Die Profiloberfläche ist walzblank oder
auf Wunsch können die Sichtflächen
geschliffen werden.

Der Werkstoff 1.4307 (AISI 304L)

eignet sich besonders

� für Innenanwendungen
� für Aussenanwendungen bei 

normaler, nicht aggressiver
Atmosphäre

Jansen-Economy 50 acier Inox – 

le système de profilés pour 

constructions de portes à fleur  

Les profilés en acier Inox sont basés
sur la technologie Jansen-Economy
éprouvée. La forme et les dimensions
des profilés sont identiques à celles
de la gamme Jansen-Economy. Cela
permet au concepteur de combiner
sans problème les deux qualités 
d'acier et à l'utilisateur d'utiliser des
accessoires et des auxiliaires iden-
tiques de transformation. Un vaste
assortiment de ferrures en acier Inox
complète cette gamme. La surface du
profilé est laminée à froid ou sur
demande surfaces visibles polies.

Le matériau 1.4307 (AISI 304L) est 

particulièrement approprié

� pour l’intérieur
� pour l’extérieur en atmosphère

normale, non agressive

Jansen Economy 50 stainless steel –

for flush door constructions

The stainless steel profiles are based
on tried and tested Jansen-Economy
technology. Profiles and sizes are the
same as those in the Jansen-Economy
range. This makes it possible for the
designer to combine both types of 
steel easily and for the fabricator 
to use identical accessories and 
fabrication tools. The product range 
is complemented by a comprehensive
range of stainless steel fittings. 
The profiles can feature either a sheet
metal or visual surfaces polished on
request.

1.4307 (AISI 304L) grade material is 

particularly suitable for:

� for internal use
� for external use in a normal, 

non-aggressive atmosphere
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Zulassungen / Prüfungen

Homologations / Essais

Authorisations / Tests

Leipziger Volkszeitung, Online Medienzentrum, Leipzig/DE (Architekt: Weis und Volkmann, Leipzig/DE)

Durchschusshemmung 

EN 1522/1523 FB4 NS

Nachtrag 1 zu Zertifikat
Nr. S 03 0122 03/Z, vom 6.2.2004

Beschussamt D-Ulm

Résistance aux balles 

EN 1522/1523 FB4 NS

Avenant 1 au certificat
no S 03 0122 03/Z, du 6.2.2004

Beschussamt D-Ulm

Bullet proofing 

EN 1522/1523 FB4 NS

Amendment 1 to certificate
no. S 03 0122 03/Z, dated 6.2.2004

Beschussamt D-Ulm
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Merkmale

Caractéristiques

Features

Vollverblechte Türen

Mit speziellen, für diesen Anwen-
dungszweck entwickelten Economy-
Flügelprofilen lassen sich vollflächige,
mit dem Rahmen bündige Türblätter
realisieren; eine konstruktive Mög-
lichkeit für die im Trend liegenden
grosszügig dimensionierten Innen- 
und Aussentüren. Ob vollständig 
geschlossen oder mit frei wählbaren
Glasausschnitten versehen – voll-
verblechte, rahmenbündige Stahl-
türen überzeugen durch Stabilität 
und Eleganz. 

All-metal doors

Special Jansen-Economy 50 leaf 
profiles, developed specifically for 
this purpose, allow the construction 
of large door leaves that fit flush with
the frame, a design option for large,
modern internal and external doors.
Whether fully closed or with a choice
of glazed sections – all-metal steel
doors fitted flush with the frame are
impressively stable and elegant. 

Winkelkontur-Glasleisten in Stahl

Diese Glasleisten in Stahl mit
Schattenfuge unterstreichen den 
filigranen Charakter von Rahmen- 
und Türkonstruktionen aus den 
ohnehin schlanken Stahlprofilen 
noch zusätzlich. Erhältlich in den
Breiten 20, 25 und 30 mm können 
sie praktisch bei allen Jansen-
Profilsystemen eingesetzt werden.

Angled glazing beads in steel

These steel glazing beads with 
shadow joints lend already slimline
frame and door constructions with
steel profiles an even more slender
appearance. They can be used in
widths of 20, 25 and 30 mm with
almost all Jansen profile systems.

Portes entièrement tôlées

Grâce à des profilés ouvrants Jansen-
Economy spécialement développés
dans ce but, on peut réaliser des bat-
tants de portes affleurant au châssis
sur toute la surface, une possibilité de
construction qui s’accorde bien avec 
la tendance des portes intérieures et
extérieures largement dimensionnées.
Qu’elles soient entièrement fermées
ou pourvues de découpes vitrées libre-
ment choisies, les portes affleurantes
en acier entièrement tôlées séduisent
par leur robustesse et leur élégance. 

Parcloses en acier à contour angulaire 

Ces parcloses en acier avec rainure
négative soulignent la finesse des
châssis et des structures de portes
composés de profilés en acier eux-
mêmes très élancés. Disponibles en
largeur 20, 25 et 30 mm, elles peuvent
être employées avec pratiquement
tous les systèmes de profilés Jansen.
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Typenübersicht

Sommaire des types

Summary of types

Einflügelige Türe mit beweglichem Oberlicht
Porte à un vantail avec imposte mobile
Single-leafed door with opening top light

Einflügelige Türe
Porte à un vantail
Single-leafed door

Einflügelige Türe mit festem Oberlicht
Porte à un vantail avec imposte fixe
Single-leafed door with fixed top light

Verblechte Türe mit festem Seitenteil und 
festem Oberlicht
Porte entièrement tôlée à un vantail avec avec
partie latérale fixe et imposte fixe
All-metal single-leafed door with fixed side light
and fixed top light

Einflügelige Türe mit festem Seitenteil
Porte à un vantail avec partie latérale fixe
Single-leafed door with fixed side light

Einflügelige Türe mit festem Seitenteil und 
festem Oberlicht
Porte à un vantail avec avec partie latérale fixe
et imposte fixe
Single-leafed door with fixed side light and 
fixed top light

Einflügelige Türe mit zwei festen Seitenteilen
und beweglichem Oberlicht
Porte à un vantail avec deux parties latérales
fixes et imposte mobile
Single-leafed door with two fixed side lights 
and opening top light

Einflügelige Türe mit zwei festen Seitenteilen
Porte à un vantail avec deux parties latérales fixes
Single-leafed door with two fixed side lights

Einflügelige Türe mit zwei festen Seitenteilen
und  festem Oberlicht
Porte à un vantail avec deux parties latérales
fixes et imposte fixe
Single-leafed door with two fixed side lights 
and fixed top light



A-41-7

Jansen-Economy 50 Türen
Jansen-Economy 50 portes
Jansen-Economy 50 doors

11/2006

Typenübersicht

Sommaire des types

Summary of types

Empfehlung:

Max. Grössen und max. Gewicht für Türen:

Flügelbreite 1200 mm 

Flügelhöhe 2300 mm

Flügelgewicht 130 kg (1,3 kN)

Recommandation:

Dimensions et poids max. pour portes:

Largeur du vantail 1200 mm 

Hauteur du vantail 2300 mm

Poids du vantail 130 kg (1,3 kN)

Recommandation:

Maximum size and weight of doors:

Leaf width 1200 mm 

Leaf height 2300 mm

Leaf weight 130 kg (1,3 kN)

Zweiflügelige Türe mit beweglichem Oberlicht
Porte à deux vantaux avec imposte mobile
Double-leafed door with opening top light

Zweiflügelige Türe
Porte à deux vantaux
Double-leafed door

Zweiflügelige Türe mit festem Oberlicht
Porte à deux vantaux avec imposte fixe
Double-leafed door with fixed top light

Festverglasung
Vitrage fixe
Fixed glazing

Zweiflügelige Türe mit zwei festen Seitenteilen
Porte à deux vantaux avec deux parties 
latérales fixes
Double-leafed door with two fixed side lights

Zweiflügelige Türe mit zwei festen Seitenteilen
und  festen Oberlichtern
Porte à deux vantaux avec deux parties latérales
fixes et impostes fixes
Double-leafed door with two fixed side lights
and fixed top lights

Zweiflügelige Türe mit Korbbogen-Oberlicht
Porte à deux vantaux avec imposte fixe
Double-leafed door with oval arched top light

Zweiflügelige Bogentüre
Porte cintrée à deux vantaux
Double-leafed arched door

Zweiflügelige Türe mit Rundbogen-Oberlicht
Porte à deux vantaux avec imposte demi-ronde
Double-leafed door with round arched top light
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Profile (Massstab 1:3)

Profilés (échelle 1:3)

Profiles (scale 1:3)

Profil-Nr. G F Ix Wx Iy Wy U

kg/m cm2 cm4 cm3 cm4 cm3 m2/m

30.013 2,750 3,50 13,30 4,49 14,70 4,35 0,237

30.114 3,220 4,10 15,10 4,49 22,60 5,19 0,277

30.416 3,220 4,10 17,20 6,77 22,60 5,19 0,277

30.016 3,340 4,26 17,78 6,20 36,77 8,15 0,288

30.115 3,800 4,85 19,8 6,38 51,4 9,10 0,327

30.417 3,800 4,85 21,6 8,51 51,4 9,10 0,327

Profil-Nr. G F Ix Wx Iy Wy U

kg/m cm2 cm4 cm3 cm4 cm3 m2/m

30.011 2,280 2,91 9,58 3,15 4,92 1,97 0,199

30.113 2,750 3,50 11,20 3,34 8,92 2,68 0,237

30.414 2,750 3,50 13,70 5,36 8,92 2,68 0,237

04.568 3,190 4,06 17,76 7,11 21,77 6,20 0,275

05.568 3,620 4,65 20,62 7,37 32,39 6,55 0,315

32.388 2,940 3,74 14,10 4,89 18,50 4,56 0,254
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Profile (Massstab 1:3)

Profilés (échelle 1:3)

Profiles (scale 1:3)

Z = aus feuerverzinktem Bandstahl, leicht eingeölt 
(Zinkauflage von 275 g/m2 beidseitig = ca. 20 µm 
innen und aussen)

Z = en bandes d’acier zinguées au feu, légèrement 
huilées (couche de zinc 275 g/m2 à deux côtés = 
env. 20 µm à l’intérieur et à l’extérieur)

Z = made from hot-dip galvanised strip lightly oiled 
(Zinc coating 275 g/m2 approx. 20 µm inside and out)
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GV+GC = aussen galvanisch verzinkt ca. 15 µm 
und gelbchromatiert

GV+GC = zingués galvanique env. 15 µm à l’extérieur 
et chromatisé jaune

GV+GC = outside galvanised approx. 15 µm 
and yellow chromated

Profil-Nr. G F Jx Wx Jy Wy U

kg/m cm2 cm4 cm3 cm4 cm3 m2/m

01.534 2,130 2,71 9,35 3,11 4,78 1,73 0,185

01.564 2,490 3,17 12,10 4,12 11,20 3,25 0,216

01.592 3,430 4,37 19,35 6,86 46,90 8,80 0,296

01.596 3,900 4,97 22,93 8,25 77,23 12,30 0,336

02.534 2,590 3,30 10,99 3,30 8,56 2,63 0,224

400.023 2,060 2,62 6,63 1,87 1,91 0,88 0,182

Profil-Nr. G F Jx Wx Jy Wy U

kg/m cm2 cm4 cm3 cm4 cm3 m2/m

02.564 2,950 3,75 13,90 4,31 17,60 4,40 0,255

03.534 2,590 3,30 13,28 5,13 8,56 2,63 0,224

01.531 1,770 2,26 6,55 2,11 1,42 0,67 0,155

02.531 2,240 2,86 8,00 2,31 3,26 1,30 0,195

03.531 2,240 2,85 10,63 4,25 3,25 1,30 0,194
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Profile (Massstab 1:3)

Profilés (échelle 1:3)

Profiles (scale 1:3)
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Profil-Nr. G F Jx Wx Jy Wy U

kg/m cm2 cm4 cm3 cm4 cm3 m2/m

30.213 3,480 4,43 16,20 5,05 28,70 6,68 0,300

30.214 3,480 4,43 18,40 7,36 28,70 6,68 0,300

60.153 4,220 5,38 42,81 9,08 30,36 7,91 0,275

81.009 2,090 2,67 7,79 3,54 9,63 3,76 0,182

400.048 2,050 2,58 9,46 3,78 6,70 3,35 0,177

400.049 2,200 2,77 10,61 4,24 9,49 4,08 0,190

GV+GC = aussen galvanisch verzinkt ca. 15 µm 
und gelbchromatiert

GV+GC = zingués galvanique env. 15 µm à l’extérieur 
et chromatisé jaune

GV+GC = outside galvanised approx. 15 µm 
and yellow chromated
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Profile (Massstab 1:3)

Profilés (échelle 1:3)

Profiles (scale 1:3)

Material:
Edelstahl, 
Werkstoff 1.4307 (AISI 304L)

Oberfläche:
blank, auf Wunsch Sichtflächen
geschliffen

Matériau:
Acier inoxydable, 
matériau 1.4307 (AISI 304L)

Surface:
Brut, sur demande surfaces visibles
polies

Material:
Stainless steel, 
material 1.4307 (AISI 304L)

Surface:
Bright, visual surfaces polished 
on request
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Profil-Nr. G Ix Wx Iy Wy U

kg/m cm4 cm3 cm4 cm3 m2/m

30.007.05 2,800 13,46 4,52 15,37 4,37 0,242

30.107.05 3,260 15,23 4,70 23,52 5,31 0,282

30.407.05 3,260 17,48 6,77 23,52 5,31 0,282

30.006.05 2,210 8,83 2,84 3,73 1,53 0,192

30.106.05 2,670 10,31 3,03 7,09 2,27 0,232

30.406.05 2,670 13,06 5,03 7,09 2,27 0,232

Profil-Nr. G Ix Wx Iy Wy U

kg/m cm4 cm3 cm4 cm3 m2/m

01.534.05 2,130 9,35 3,11 4,79 1,73 0,186

02.534.05 2,590 10,99 3,30 8,56 2,63 0,224

03.534.05 2,590 13,28 5,31 8,56 2,63 0,224

05.568.05 3,620 20,62 7,37 32,39 6,55 0,315
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Glasleisten (Massstab 1:3)

Parcloses (échelle 1:3)

Glazing beads (scale 1:3)
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402.130 Z

12

20

Stahl-Glasleisten aus 

feuerverzinktem Bandstahl

Parcloses en acier en bandes 

d’acier zinguées au feu

Steel glazing beads made of 

hot-dip galvanised strip

Edelstahl-Glasleisten (1.4401)
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402.525
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Parcloses en acier Inox (1.4401) Stainless steel glazing beads (1.4401)
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Winkelkontur-Stahl-Glasleisten Parcloses en acier à contour angulaire Angle contour steel glazing beads

Aluminium-Glasleisten Parcloses en aluminium Aluminium glazing beads 
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Bogentüren

Portes cintrées

Arched doors

R

Stahl-Glasleisten Min. Radius
Parcloses en acier Rayon min.
Steel glazing beads Min. radius

R

62.507 GV+GC 900 mm
62.508 GV+GC 900 mm
62.509 GV+GC 900 mm

R

R

3

Profil Min. Radius
Profilé Rayon min.
Profile Min. radius

R

01.531 350 mm
01.534 Z 800 mm
01.564 Z 1000 mm
02.531 350 mm
02.534 Z 800 mm
02.564 Z 1000 mm
03.531 600 mm
03.534 Z 800 mm
04.568 Z 1200 mm
05.568 Z 1200 mm
30.011 Z 800 mm
30.013 Z 1000 mm
30.016 2000 mm
30.113 Z 800 mm
30.114 Z 1000 mm
30.115 2200 mm
30.213 1500 mm
30.214 1500 mm
30.414 Z 1000 mm
30.416 1000 mm
30.417 2000 mm
32.388 Z 1000 mm
400.023 Z 800 mm

Stahl-Glasleisten Min. Radius
Parcloses en acier Rayon min.
Steel glazing beads Min. radius

R

402.112 Z 800 mm
402.115 Z 500 mm
402.120 Z 750 mm
402.125 Z 800 mm
402.130 Z 1000 mm
402.135 Z 1500 mm

Aluminium-Glasleisten Min. Radius
Parcloses en aluminium Rayon min.
Aluminium glazing beads Min. radius

R

404.109 400 mm
404.112 400 mm
404.115 400 mm
404.116 400 mm
404.119 400 mm
404.120 400 mm
404.125 500 mm
404.129 900 mm
404.130 500 mm
405.103 500 mm
405.106 500 mm
405.110 500 mm
405.115 500 mm
405.120 500 mm
405.125 800 mm
405.130 1000 mm
406.903 500 mm
406.905 500 mm
406.907 500 mm
406.909 500 mm

R
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30.416
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402.115 Z

30.414

30.013  

1

Edelstahl-Profile auf Anfrage!

Profilés acier Inox sur demande!

Stainless steel profiles on request!
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Schnittpunkte im Massstab 1:1

Coupe de détails à l'échelle 1:1

Section details on scale 1:1
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Schnittpunkte im Massstab 1:1

Coupe de détails à l'échelle 1:1

Section details on scale 1:1
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Schnittpunkte im Massstab 1:1

Coupe de détails à l'échelle 1:1

Section details on scale 1:1

41_002-4

41_003-0

3.0  5

 8

 63

7.5

 20 20  40

 83

 148

 605

30.114 30.416

7.5

04.568

60.153

70

* max. 100°

50

50 15 71.5 20

7.5

156.5

* max. Öffnungsweite von 100° zwingend 
   mit Türstopper limitieren
   Limiter impérativement la largeur d'ouverture
   de 100° avec un butoir de porte
   Max. opening width of 100°, must be limited
   by door stopper

2.4
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Schnittpunkte im Massstab 1:3

Coupe de détails à l'échelle 1:3

Section details on scale 1:3
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Schnittpunkte im Massstab 1:3

Coupe de détails à l'échelle 1:3

Section details on scale 1:3
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Schnittpunkte im Massstab 1:3

Coupe de détails à l'échelle 1:3

Section details on scale 1:3
 2

0
 5

0
 8

 3
0

 2
0

7.
5

25
63

20

30.416

9.0

9.5

41
_0

12
-0

41
_0

12
-1

41
_0

09
-0 9.4

40
8

20
50 81.009

35/20/1.5

20
30

8
50

13
25

81.009

41
_0

09
-1

 8
3

20
25

50
8

50
20

7.
5

30.114

9.1

41
_0

09
-2

5
11

35
16

50
20

7.
5

70
16

32.388

35/25/2

9.2

05.568

 8
 2

0
 7

0
 2

0
 7

.5

 9
0

 8

30/20/1.5

 5
0

 4
0

9.3

41
_0

09
-3



A-41-20

Jansen-Economy 50 Türen
Jansen-Economy 50 portes
Jansen-Economy 50 doors

11/2006

Glasleisten-Varianten im Massstab 1:1

Variantes de parcloses à l’échelle 1:1

Glazing bead options on scale 1:1
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Glasleisten-Varianten im Massstab 1:1

Variantes de parcloses à l’échelle 1:1

Glazing bead options on scale 1:1
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Für Einsatz im Innenbereich (trocken) Pour utilisation en zone intérieure For use indoors (dry)
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Anwendungsbeispiele (Zeichnungs-Nr. W-1952)

Exemples d’application (No du plan W-1952)

Examples of applications (Drawing no W-1952)
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Anwendungsbeispiele (Zeichnungs-Nr. W-1952)

Exemples d’application (No du plan W-1952)

Examples of applications (Drawing no W-1952)
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Anwendungsbeispiele (Zeichnungs-Nr. W-1351)

Exemples d’application (No du plan W-1351)

Examples of applications (Drawing no W-1351)
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Anwendungsbeispiele (Zeichnungs-Nr. W-1351)

Exemples d’application (No du plan W-1351)

Examples of applications (Drawing no W-1351)
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Anwendungsbeispiele (Zeichnungs-Nr. W-1546)

Exemples d’application (No du plan W-1546)

Examples of applications (Drawing no W-1546)
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Detail, cross-section of profile

30.11430.013

50

8

50

7.5

455.030 402.115 Z



A-41-27

Jansen-Economy 50 Türen
Jansen-Economy 50 portes
Jansen-Economy 50 doors

11/2006

Anwendungsbeispiele (Zeichnungs-Nr. W-1546)

Exemples d’application (No du plan W-1546)

Examples of applications (Drawing no W-1546)
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Anwendungsbeispiele (Zeichnungs-Nr. W-2856)

Exemples d’application (No du plan W-2856)

Examples of applications (Drawing no W-2856)
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407.041

179

32.388

4
4

Porte anti-pince doigtsFingerschutz-Türe Finger protection door

* max. Öffnungsweite von 100° zwingend mit Türstopper limitieren
* Limiter impérativement la largeur d’ouverture de 100° avec un butoir de porte
* Max. opening width of 100°, must be limited by door stopper
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Anwendungsbeispiele (Zeichnungs-Nr. W-2856)

Exemples d’application (No du plan W-2856)

Examples of applications (Drawing no W-2856)
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Porte anti-pince doigtsFingerschutz-Türe Finger protection door
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Anwendungsbeispiele (Zeichnungs-Nr. W-2894)

Exemples d’application (No du plan W-2894)

Examples of applications (Drawing no W-2894)
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30.013

81.009

81.009

455.030

81.009

*

40

8
20

50

70

81.009

35/20/1.5

* Hinweis Oberflächenbehandlung:

Wegen der Lochschweissungen 
empfehlen wir eine Nasslackierung 
mit vorgängigem Spachteln.

* Indications sur le traitement 

de surface:

En raison des soudages en trou, 
nous recommandons un laquage 
avec vernis liquide précédé d’un 
rebouchage.

* Surface treatment note:

We recommend wet lacquering 
preceded by priming, due to the 
plug welds.
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Anwendungsbeispiele (Zeichnungs-Nr. W-2894)

Exemples d’application (No du plan W-2894)

Examples of applications (Drawing no W-2894)
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Anwendungsbeispiele (Zeichnungs-Nr. W-2901)

Exemples d’application (No du plan W-2901)

Examples of applications (Drawing no W-2901)
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BR 4 S 27 mm
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Fer/Acier Inox
Steel/Stainless steel
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Schweissung*
Soudage*
Welding*

Flachstahl
Fer plat
Flat steel
45/6 

Stahl/Edelstahl
Fer/Acier Inox
Steel/Stainless 
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20/5
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Fer plat
Flat steel
45/6 

Variante
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Fer plat
Flat steel
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Flachstahl
Fer plat
Flat steel
45/6 

30/20/1.5

05.568

BR 4 S 27 mm

400.021 Z 20/10/1.5

550.251 - 550.257

Stahl/Edelstahl
Fer/Acier Inox
Steel/Stainless 
steel
20/4 

5
15 20
28

8
50

4
4

50
8

50
58

Stahl/Edelstahl
Fer/Acier Inox
Steel/Stainless steel
20/3 

Flachstahl
Fer plat
Flat steel
20/3

D-D

30.013

30.114

400.021 Z

30.114

40/20/2

400.021 Z

BR 4 S 27 mm

455.030

400.021

Flachstahl
Fer plat
Flat steel
45/6 

Flachstahl
Fer plat
Flat steel
45/6 

406.999
(örtlich
verschraubt)
(Vissage
ponctuel)
(Local
screw)

Schweissung*
Soudage*
Welding*

Türe durchschusshemmend 

FB 4 S/NS

Porte résistance aux balles 

FB 4 S/NS

Door bullet proofing 

FB 4 S/NS
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Anwendungsbeispiele (Zeichnungs-Nr. W-2901)

Exemples d’application (No du plan W-2901)

Examples of applications (Drawing no W-2901)
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Fer plat
Flat steel
45/6 

Flachstahl
Fer plat
Flat steel
35/6 

Stahl/Edelstahl
Fer/Acier Inox
Steel/Stainless steel
20/3 

Flachstahl
Fer plat
Flat steel
45/6 

Schweissung*
Soudage*
Welding*

Variante

30.013 30.114

20/10/1.5550.404

400.021 Z

550.250
550.286

Stahl/Edelstahl
Fer/Acier Inox
Steel/Stainless steel
20/3 

A

B

D

B

A

E

D

E

4 4 4 4

50 50 50

88

50

8

50 50

E-E

30.013 30.114

550.404

30.11430.416

30.01330.114

455.030 455.030

BR4 S 27 mm 400.021 Z BR4 S 27 mm

550.229/
550.276

400.021 Z

406.999 
(örtlich verschraubt)

400.021 Z

Flachstahl
Fer plat
Flat steel
45/6 

Flachstahl
Fer plat
Flat steel
45/6 

Flachstahl
Fer plat
Flat steel
45/6 

Stahl/Edelstahl
Fer/Acier Inox
Steel/Stainless steel
20/3 

406.999
(örtlich verschraubt/Vissage ponctuel/Local screw)

Schweissung*
Soudage*
Welding*

Hinweis: Hier keine Durchschusshemmung
Remarque: Ici pas de protection à l’effraction
Note: Here no slug stoppage

0 10 20 30 40 50
mm
M 1:1

* Abstand Schweisspunkte ca. 300 mm
* Intervalle entre points de soudage env. 300 mm
* Distance of welding points approx. 300 mm

Türe durchschusshemmend 

FB 4 S/NS

Porte résistance aux balles 

FB 4 S/NS

Door bullet proofing 

FB 4 S/NS
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Konstruktions-Details

Détails de construction

Construction details

Höhenverstellbares Anschweissband

550.229 / 555.226 / 555.260

Paumelle à souder réglable en hauteur 

550.229 / 555.226 / 555.260

Weld-on hinge, adjustable vertically 

550.229 / 555.226 / 555.260

3D Anschweissband 

550.276 / 555.227 / 555.261

3D Paumelle à souder 

550.276 / 555.227 / 555.261

3D Weld-on hinge 

550.276 / 555.227 / 555.261

Anschweissband 550.238

Paumelle à souder 550.238

Weld-on hinge 550.238
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Konstruktions-Details

Détails de construction

Construction details

Höhen- und seitenverstellbares 

Anschraubband 550.250/550.286

Paumelle à visser réglable en hauteur 

et latéralement 550.250/550.286

Screw-on hinge, adjustable vertically 

and laterally 550.250/550.286

Aluminum-Türband 

3D verstellbar 550.230/550.231

Paumelle en aluminium 

réglable 3D 550.230/550.231

Aluminium door hinge

3D adjustable 550.230/550.231
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Anschlüsse am Bau im Massstab 1:3

Raccordement au mur à l’échelle 1:3

Attachment to structure on scale 1:3
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Anschlüsse am Bau im Massstab 1:3

Raccordement au mur à l’échelle 1:3

Attachment to structure on scale 1:3
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Ausgeführte Objekte

Objets réalisés

Completed projects

Wintergarten, Troarn/FR
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Schnittpunkte im Massstab 1:1

Coupe de détails à l'échelle 1:1

Section details on scale 1:1
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Economy 50 Edelstahl
Economy 50 acier Inox
Economy 50 stainless steel
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Anwendungsbeispiele (Zeichnungs-Nr. W-3008)

Exemples d’application (No du plan W-3008)

Examples of applications (Drawing no W-3008)
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Anwendungsbeispiele (Zeichnungs-Nr. W-3008)

Exemples d’application (No du plan W-3008)

Examples of applications (Drawing no W-3008)
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Beschläge-Übersicht

Sommaire des ferrures

Summary of fittings

555.502 Edelstahl-Drücker-Lochteil
Poignée femelle en acier Inox
Handle without spindle, stainless steel

555.503 Edelstahl-Drücker-Lochteil
Poignée femelle en acier Inox
Handle without spindle, stainless steel

555.504 Edelstahl-Drücker-Lochteil
Poignée femelle en acier Inox
Handle without spindle, stainless steel

555.513 Edelstahl-Türknopf
Bouton de porte en acier Inox
Stainless steel door knob furniture

555.514 Edelstahl-Türknopf
Bouton de porte en acier Inox
Stainless steel door knob furniture

550.331 Edelstahl-Stossgriff
Poignée poussoir en Inox
Push-handle, Stainless steel

550.332 Edelstahl-Stossgriff
Poignée poussoir en Inox
Push-handle, Stainless steel

550.333 Edelstahl-Stossgriff
Poignée poussoir en Inox
Push-handle, Stainless steel

550.334 Edelstahl-Stossgriff
Poignée poussoir en Inox
Push-handle, Stainless steel

550.354 Zylinder-Rosette Edelstahl, ø 22
Rosace cylindre acier Inox, ø 22
Cylindre rosette stainless steel, ø 22 

550.355 Zylinder-Rosette Edelstahl, ø 17
Rosace cylindre acier Inox, ø 17
Cylindre rosette stainless steel, ø 17

555.505 Zylinder-Rosette Edelstahl, ø 22
Rosace cylindre acier Inox, ø 22
Cylindre rosette stainless steel, ø 22 

555.506 Zylinder-Rosette Edelstahl, ø 17
Rosace cylindre acier Inox, ø 17
Cylindre rosette stainless steel, ø 17

555.507 Blind-Rosette Edelstahl
Rosace aveugle acier Inox
Blind rosette stainless steel

550.302 Drücker-Garnitur
Garniture de poignée
Pair of door handles

550.347 Edelstahl-Drücker-Garnitur
Garniture de poignée en acier Inox
Pair of door handles, stainless steel

550.348 Edelstahl-Drücker-Lochteil
Poignée femelle en acier Inox
Handle without spindle, stainless steel

550.349 Edelstahl-Drücker-Garnitur
Garniture de poignée en acier Inox
Pair of door handles, stainless steel

550.350 Edelstahl-Drücker-Lochteil
Poignée femelle en acier Inox
Handle without spindle, stainless steel

550.351 Edelstahl-Drücker-Garnitur
Garniture de poignée en acier Inox
Pair of door handles, stainless steel

550.352 Edelstahl-Drücker-Lochteil
Poignée femelle en acier Inox
Handle without spindle, stainless steel

550.314 Drücker-Stiftteil
Poignée avec tige
Handle with spindle

550.316 Drücker-Lochteil
Poignée femelle
Handle without spindle

555.450- Edelstahl-Panik-Stangengriff
555.455 Barre panique en acier Inox

Stainless steel locking bar with 
emergency function

555.456- Aluminium-Panik-Stangengriff
555.461 Barre panique en aluminium

Aluminium locking bar with 
emergency function
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Beschläge-Übersicht

Sommaire des ferrures

Summary of fittings

550.229 Höhenverstellbares 
Anschweissband, Länge 180 mm
Paumelle à souder, à hauteur 
réglable, longueur 180 mm
Height-adjustable weld-on door 
hinge, length 180 mm

550.238 Anschweissband, 180 mm
Paumelle à souder, 180 mm
Weld-on door hinge, 180 mm

550.276 3D Anschweissband, 
Länge 180 mm
3D Paumelle à souder, 
longueur 180 mm
3D Weld-on door hinge, 
length 180 mm

550.250 Höhen- und seitenverstellbares 
Anschraubband, verzinkt
Paumelle à visser, réglable 
verticalement et latéralement, zinguée
Screw-on door hinge, adjustable 
vertically and laterally, galvanised

550.230 Alu-Türband, EV1
Paumelle en aluminium, EV 1
Aluminium door hinge, EV1

550.231 Alu-Türband, roh
Paumelle en aluminium, brut
Aluminium door hinge, bright

555.227 3D Anschweissband, 
Edelstahl 1.4305 geschliffen, 
ø 20 mm, Länge 180 mm
Paumelle à souder 3D, 
acier inox 1.4305 polie, 
ø 20 mm, longueur 180 mm
Weld-on door hinge 3D, 
stainless steel 1.4305 polished,
ø 20 mm, length 180 mm

555.261 3D Anschweissband, 
Edelstahl 1.4435 geschliffen, 
ø 20 mm, Länge 180 mm
Paumelle à souder 3D, 
acier inox 1.4435 polie, 
ø 20 mm, longueur 180 mm
Weld-on door hinge 3D, 
stainless steel 1.4435 polished,
ø 20 mm, length 180 mm

555.226 Höhenverstellbares Anschweissband, 
Edelstahl 1.4305 geschliffen, 
ø 20 mm, Länge 180 mm
Paumelle à souder, à hauteur 
réglable, acier inox 1.4305 polie, 
ø 20 mm, longueur 180 mm
Height-adjustable weld-on door 
hinge, stainless steel 1.4305 polished,
ø 20 mm, length 180 mm

555.260 Höhenverstellbares Anschweissband, 
Edelstahl 1.4435 geschliffen, 
ø 20 mm, Länge 180 mm
Paumelle à souder, à hauteur 
réglable, acier inox 1.4435 polie, 
ø 20 mm, longueur 180 mm
Height-adjustable weld-on door 
hinge, stainless steel 1.4435 polished,
ø 20 mm, length 180 mm

550.286 Höhen- und seitenverstellbares 
Anschraubband, Edelstahl
Paumelle à visser, réglable 
verticalement et latéralement, Inox
Screw-on door hinge, adjustable 
vertically and laterally, stainless steel
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Ausgeführte Objekte

Objets réalisés

Completed projects

A.S.L., Regionales Sanitätsgebäude, Alba/IT (Architekt: Luca Deabate, Turin/IT)
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